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A magyar ipar érdekében.
Debreczen, aug. 19.

A magyar belügyminiszternek az 
összes törvényhatóságokhoz intézett nagy 
jelentőségű rendelete foglalkozlatja úgy 
az iparos világot, mint a városok és 
és megyék hivatalos köreit. Egv rende­
let, mely a hazai ipar föllendülése érde­
kében minden közhatóságnak hazafias 
kötelességévé teszi a hazai ipar fejlesz­
téséhez fűzött nagy érdek előmozdítását, 
melyre a kormányt elsősorban kormányra 
jutása alkalmával programmjában hang­
súlyozott azon elvnek megvalósítása, 
hogy a hazai ipar erőteljes fejlesz'ősét 
kettőzött tevékenységgel fogja támogatni, 
— indította ; másodsorban pedig ama 
közvetlen tapasztalat, mely a hazai ipa­
rosokat sokszor jogos panasz kény szeri­
tette, hogy egyes törvényhatóságok, vá­
rosok és községek a közszükséglet be­
szerzésénél a közpénzbül létesített vál­
lalatoknál nincsen kellő tekintettel a 
hazai iparra, sőt néha egyenesen mel­
lőzik, még abban az esetben is, ha a 
magyar vállalkozó egyenlő minőség mel­
lett még olcsóbb is.

Bizonynyal helyén való s nagy ki­
hatású rendelet ez, melyet a magyar 
érdekek szivénviselői örömmel üdvö­
zölnek.

Kétségtelen igazság, hogy Magyar- 
ország jövendőbeli anyagi boldogulása 
első sorban attól függ, vájjon sikerül-e 
mezőgazdaság erőteljes fejlesztése melleit 
egészséges és életképes ipart teremte­
nünk. A köztudatban átment olyan sar­
kalatos igazság ez, a mely elől nálunk 
manapság már nem zárkózik el többé 
senki sem. Hiszen érzi és tudja min­
denki, hogy azoknak a folyton fokozódó 
igényeknek, melyeket az újabbkor mo­
dern állam az adófizető polgárokkal 
szemben támasztani kénytelen, virágzó 
ipar nélkül s egyedül a mezőgazdaságra 
támaszkodva, hovatovább alig lennénk 
képesek megfelelni. Másrészt pedig me­
zőgazdaságunk jövője is csak úgy biz­
tosítható, ha az ország fogyasztási ké­
pességét fokozatosan emeljük, a mit 
szintén csak fejlődésre képes ipar te­
remtésével érhetünk el.

A kérdés, hogy mint lehessen ma­
gyar ipart teremteni s annak fellendülé­
sét, mint az állam fejlődésének és anyagi 
felvirágzásának egyik főeszközét, mint 
lehessen elérni, több mint égy félszázad 
óta foglalkoztatja intéző köreinket. A 
mióta a nagy Széchenyi mintegy hetven 
évvel ezelőtt Hitel czimü müvével a 
nemzetet gazdasági hátramaradottságának 
tudatára ébresztette, a magyar társada­
lomnak egyik legaktuálisabb kérdése lett

ez s az első nagyobb akcziót, hogy a 
nemzeti munka védelmére ipart teremt­
sen, Kossuth Lajos indította meg még 
pedig, minthogy az ország a vámokkal 
nem rendelkezhetett, tisztán társadalmi 
utón. Volt is sikere, mert az akkori 
magyar társadalomnak volt érzéke a honi 
ipar pártolása iránt. És ha nem kellett 
volna bekövetkeznie annak az óriás ráz- 
kodtatásnak, mely haladásunk utján min­
dent letarolt s az abszolutizmus mocsa­
rába fullasztott, hol lehetne már azóta 
a magyar ipar ! Ebben a sötét korszak­
ban az elavult czéhrendszer az ipar te­
rén minden haladást, minden versenyt 
kizárt s csupán az a jó oldala volt, 
hogy minden mesterség a tanuláshoz, a 
tudáshoz volt kötve s ezzel a kontárko­
dást kizárta. Ennek tulajdonítható, hogy 
a magyar kézműves tisztességesen meg 
tudott élni. Csakhogy ez sem tartott so­
káig, mert az idegen befolyás következ­
tében a megélhetés egyre nehezebb lett 
s az osztrák gyárak produktumainak be­
özönlőbe, a vasutak ki!erjedése s a czéh 
rendszert felváltó iparszabadság együtt­
véve tönkre tették a magyar kisipart. A 
vasutak az osztrák iparczikkeket szét­
hordták az ország minden ré zébe s ol­
csóságukkal csakhamar kizárták a ver­
senyből a magyar kézműipart melynek 
készítményei pedig fölötte álltak az im­
portalt czikkeknek. Ide járult a XIX. 
század egyik legnagyobb vívmánya, az 
ipari haladásnak föltétele : az iparsza­
badság, mely — kétségbevonhatlan elő­
nyei mellett — szabad tért nyitott a 
szédelgésnek s a hitel rovására minden 
tudást nélkülöző gomba módra keletke­
zett üzletek az igazi tanult iparost nap­
számossá degredálták. így ment tönkre 
nálunk az a csekély ipar is, mely aze­
lőtt létezett. Mikor észrevettük, hogy se 
kisiparunk, se gyáriparunk nincs s a be­
hozott rossz csikkeket ugyancsak drágán 
fizetjük a ezzel Ausztriát hizlaljuk, saját 
hazánkat pedig a tönk szélére juttatjuk, 
akkor a veszély láttára felébredt ben­
nünk a vágy, hogy magyar ioar terem­
tésével hazánkat függetlenítsük Ausztriá­
tól s a saját zsírunkon ne hizlaljuk az 
idgent: csakhogy ez meglenetősen későn 
jutott eszünkbe s bár létesültek iutézmé- 
nyek, melyek, mint az Országos Ipar­
egyesület, a magyar ipart pártfogásukba 
vették, de az óriási nehézségekkel szem­
ben csak nagy küzdelmek árán jutottak 
némi eredményhez. A magyar ipar igy, 
bár lassan ugyan, de mégis fejlődött. 
Gyorsabb fejlődése, hogy ne mondjuk 
gőzerővel való haladása csak legújabb 
keletű s ennek érdeme a vasember, Ba­
ross Gábor nevéhez fűződik, ki a vám­
közösség keretében is megtalálta a ma­

gyar ipar pártolásának a módját. Ember­
fölötti munkájába az igaz hogy belehalt, 
de hazafiul nemes példájával nemcsak 
az irányt adla meg, melyen haladnunk 
kell, hanem megvetette az első alapokat 
is, melyekre bizton építhetünk.

Az uj kormánynak emez alapokon 
való továbbépítő:ét jelzi a megyékhez 
és városokhoz intézett rendelet, melyet 
mint az első fecskét, mely még nem 
csinál ugyan nyarat, örömmel üdvözlünk 
a továbbiak reményében.

A hivatalos jelszó meg volna hát, 
de a magyar ipar ennek hatását meg- 
érezhesse, föltétlenül szükséges, hogy 
ezt a jelszót az egész magyar társada­
lom magáévá tegye.

A ki igazán magyar, tegye szivére 
a kezét s fogadja meg, hogy a hazafias 
nagy czél megvalősulhatása érdekében 
csak hazai iparczikkeket vásárol. Ezáltal 
minlegy rá fogjuk kényszeríteni a hazai 
kereskedőket, hogy ne tartsanak osz­
trák gyártmányokat s egyben a ma­
gyar iparnak a legszebb fellendülését 
biztosítjuk.

A hazafias nagy czélt támogatni 
minden hazafinak erkölcsi {kötelessége, 
ezt pedig Magyarország ipari és gazda­
sági fölvrr.igzásának és szolgai függé­
sünk megszüntetésének érdekében joggal 
meg is várhatja tőlünk a haza.

Magyar ipartermékek vásárlása le - 
gyen tehát az általános jelszó 1

BELFÖLD.
Bittó István főrendiházi tag. A Bu­

dapesti Közlöny ma a következő királyi elha­
tározást közli :

A főrendiház szervezetének módosítá­
sáról szóló 1885 : VII. lörvéuvczikk 5. §-a 
alapján, magyar minisztertanácsom előter- 
jesziésére, Bittó István belső titkos taná­
csosomat és volt magyar miniszterelnökö­
met élet bosszig'ao a főrendiház tagjává 
kinevezem.

Kelt Radmerben 1899. évi augusztus 
hó 7-én.

Ferancz József, s. k.
Szélt Kálmán, s. k.

Ezzel a kinevezéssel Széli Kálmán jóvá­
tette, valamennyi elődjének mulasztását. Bittó 
István Magyarország volt miniszterelnöke évek 
hosszú sora óla mint magán ember el, mert 
Tisza Kálmántól kezdve — Bánffy Dezső bá­
róig mind megfeledkeztek erről az államférfiu- 
ról, kinek vétke az volt, hogy ő az egyetlen 
volt miniszterelnök, ki a hivatalából való visz- 
szalépése után nyíltan az ellenzékhez mert 
csatlakozni. Most az öreg ur bevonul a főren­
diházba, a hol bizonyára még hosszú ideig 
alkalma lesz kivenni részét a hazafias mun­
kából.

A legújabb főrend életrajzi adatai a kö­
vetkezők :

Bittó István Sárosfán, Pozsonymegyében 
született 1822 Május-3-an. Atya a hires Po- 
zsonymegyei alispán nagy gonddal nevelte.
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Tanulmányéi befejezése után Mosonmegye szol­
gálatéba lépett és megnyerte a nép szeleteiét. 
1848-ban képviselőnek választották, el is ment 
Debreczenbe, Szegedre, a világosi fegyver- 
letétel után pedig kibujdosott. 1851-b^n en- 
gedelmet nyert hazatérhetni, mikor visszavonul­
tan Somoitymegyében élt gazdaságának. Az 
1861. és 1865-iki országgyűlésen a spjgp{rAri 
kerületet képviselte, majd 1869-ben Abrud- 
bányát. Csakhamar a Ház e'nöke, a pénzü­
gyi bizottságnak és 1870-ben a magyar dele­
gációnak e npk» lett. Horvái Boldizsár vi^s?*- 
lépése után Andrassy ót bízta meg az igazság­
ügyi táróiévá?, melyet még Lóuyay alatt is 
1872 őszéig megtar ott. Ebben az időben esik
az qj igazságügyi szervezet életbeléptetése, a
király kinevezéstől függő birák rendszeresítése. 
A Szlávy-minisziérium után a k rály őt bízta 
meg a kabirvtalakiiásml. Ez voit az utolsó 
kísérlet tisztán, a Deák-párt alapján képezni 
kormányt és csak úgy sikerült, hogy Bittó 
tihyczy Kálmánt nyerte meg pénzügyminisz­
ternek, a kivel a pénzügyek rendezésére ko­
moly kísérletetjtett. Mikor Ti-za Kálmán el­
ismerte a közjogi alapot, Bittó rissza'épeti. 
Azóta rövid ideig még képviselő volt és mi­
dőn nem nyert többé mandátumot, mint magán­
ember visszavonult Pozsonymegyebe, hol a 
nemzeti pártnak elnöke volt. Széli Kálmán 
azon előterjesztésével, melylyel Kineveztette 
őt a főrendiház tagjainak, ismét visszaadja őt 
a közéletnek.

As njvidéki főispánéig. Jelentettük 
már korábban, hogy dr. Fialt Viktor, az új­
vidéki főispán e közel jövőben megválik ál­
lásától. Mint most nekünk Újvidékről jelentik, 
az ott elterjedt hírek szerint ju'.ódjaul Latino- 
víqs Pál országgyűlési képviselőt, másik pedig 
Michajlppich Kornél főszolgabírót emlegetik, 
Fialt Viktort pedig valószínűleg kinevezik köz­
igazgatási bírónak.

KÜLFÖLD.
A franczia német háború emléke. Lé­

lekemelő ünnepély folyt le tegnap Saint-Pri- 
val mellett, a hol Vilmos csá-zár az első 
gárdaesred elesettéinek áhított szobornál olyan 
beszédet mondott, melynek nemcsak költői 
szépségét, de politikai jelentőségét sem lehet 
elvitatni. Különösen azért érdekes ez a be­
széd, hogy éppen most, a mikor franczia
részről nem átallják a német császár szemé­
lyét is provokáiólag belevonni az afférba, 
Vilmos császár válaszul az eugesztelődés 
szózatát hangoztatja és a feledés fátyolét

borítja a múltra. A császár beszéde igy haog-
eik : ... , ,

«Komoly, magasztos emlékek fűződnek a 
mai ünnepnaphoz és erősebben dobogtatják 
meg szivünket. Első gyalogsági gárdaezre- 
dem, képviselve első százada, dicsőséges 
zászlók és sok régi bajtárs által, a kik egy- 
jtor ezpq a kejyep Itjj^jipttejc ps védtek, 
ma leleplezte itt az eléseit bajosainak ál 
ütött emléket. A leleplezés legfiatalabb ez- 
redem és úgyszólván az egész német had­
sereg részvételével, a melyet a 16. hadtesi 
csapatai képviselnek, megy végbe. — Ez 
volt eddig csaknem az egyetlen ezred, a 
melynek ezen a vérrel áztatott helyen 
még nem volt emléke, holott teljes joga 
volt rá.

Ámbár a történelem szorosan összefűzte 
házammal, ámbár a herczegek és királyok 
nevelésere van hivatva és igazi családi és 
házi ezrednek tekinthető, nagyatyám császári 
felsége még sem habozott egy pillanatig sem 
hogy ezt a drága csapatot a haza javáért 
feláldozza. Hogyan küzdött és vérzett az ez­
red, hogyan váltotta be esküjét, hogyan ér­
demelte meg magatartásával a nagy császár 
dicséretet, szenvedőiéivel és veszteségeivel 
könyeit, azt a történelem tanítja. A zöld pá­
zsit alatt nyugvó hőseinek állít emlékkövet 
az ezred és vele én, mint a legidősebb baj­
társa.

Az emlékszobor alakja eltér a csata- 
téri emlékek rendes alakjától. A vértezett 
arkangyal békés nyugalommal támaszkodik 
kardjára, a melyen az ezred büszke jelszava 
áll: Semper talis. Azt akarom tehát, hogy 
ennek az alaknak Általános jelentősége is 
legyen. Úgy áll ezen a vérrel áztatott mezőn, 
mint őre az összes itt elesett derék katonák­
nak, úgy a francziáknak, mint a mieinknek, 
mert vitézül és hősiesen szálltak le dicsősé­
ges sírjukba császárjukért és hazájukért a 
franczia katonák is. És ha zászlaink, a 
hatalmasok, meghajlanak majd az érczszobor 
előtti és bánatosan suhognak kedves baj­
társaink sírjai fölött, lengjenek az ellenfelek 
sírjai fölött is és súgják meg nekik, hogy 
bánatos tisztelettel emlékezünk meg a vitéz 
halottakról.

Mély hálával eltelve és feltekintve a 
hadak urához, a ki nagy császárunkat ke­
gyelmesen vezette, gondoljuk el. hogy a leg­
főbb biró körül összesereglett lelkei azok­
nak, a kik egykor heves tusában álltak 
szemben egymással ezen a mezőn, ma szin­
ten örök istenbékóben egyesülve tekintenek 
le reánk.»

A rennesi tárgyalás.
(Saját tudósítónktól.)

Rennes, aug. 18.

A harmadik kísérlet.
A „Debrcczen« eredeti tározója.

Irta: Ady Endre.
Kedves Blanche, megdöbbenéssel értesül­

tem,, hogy maga férjhez akar menni.
Kérem, nehogy valami gyerenes értel­

mezést adjon ennek az én megdöbbenésem­
nek. Ha visszaemlékezik, eszébe jut, hogy 
maga és én képviselők annak idején az egesz 
társaságban a felvilágosodottsagot. A mennyi­
ben. pedig éo még mindig a régi vagyok, 
gondolhatja, hogy nem va'ami nevetséges 
értés szállott meg, olyan, a milyenekért sok­
szor kinevettük volt azokat a fiatal urakat, 
kik magának udvarollak, nekem pertu ba­
rátaim voltak s kiket egyikünk sem érlékelt 
semmire.

Úgy történi a dolog, hogy valamelyik 
este az orfeumban találkoztam a P á 1 y Ru­
dival.

Nagyon örültünk egymásnak. Rudi már 
pezsgőzött s előre repesett a szive attól a 
boldogságtól, ha Angéla kisasszony úgy ahogy 
kimosdik a fesiékből s elöadas után asz­
talához üi.

Kérdezősködtem a jó fiútól. Legelső sor­

ban a maga hogyléte érdekelt s igy tudtam 
meg a maga érthetetlen tervéi.

A jelölt — hallom — katona. Huszár­
tiszt és kegyetlen hóhéra a lány-sziveknek. 
A milyen ostobák azok az én lány-ismerőseim, 
ez nagyon valószinü.

De maga, maga édes Blanche ? . . . 
Hisz ez kétségbeejtő ! . , .

Egy szép, okos asszony, aki már két 
férjétől vált e , bogy lehet ilyen könnyelmű ?

Nem ismerem a maga jövendőbelijét, 
tartózkodom tehát minden további megjegye­
zéstől.

Megengedi azonban, ha eszébe juttatom 
második házasságának históriáját. Lehe , hogy 
egészen elfeledte már s üdvös lesz, ha eszébe 
juttatom.

. . . Mikor első férjét, a jobb sorsra ér­
demes Ottokár von Lőwenthál főhadnagy urat 
elkergette magától, csekélységem volt az a 
szerencsés, kit baráti bizalmával kitüntetett. 
Baráti volt határozottan, botrányosan platói 
de okunk volt reá.

Akkoriban vallotta be azt a tervét, hogy 
még egy kísérletet tesz a házasság szent in­
tézményével, mielőtt a. én kegyetlen theoriá- 
mat a házasságról elfogadná.

Az u'czán és a tárgyalóteremben nyu­
galom van. A terem korán meglelt s a han­
gulat nagyon mozgalmas. O.t volt Mornard 
védőügyvéd is, a ki tegnap érkezett meg, hogy 
szükség esetén Demange oldalán a védők asz­
talánál helyei foglaljon. A tárgyalás hetecjfél 
órakor kezdődön. Az elnök fölszólítja Piquart-t, 
hogy folytassa tegnapi tanúvallomását.

P i c q u a r t: Mielőtt vallomásomat 
folytatom, szükségét látom annak, hogy nehány 
szót mondjak arról a vádról, a melyet Roget 
tábornok tegnap a Quenelli-ügybon ellenem tett.

Az elnök: Csak röviden, kérem.
P i c q u a r t (udvariasan meghajtva 

magát): A mennyire csak lehet. Először a 
Quenelli-ügy 1896 május 30-ika és jun. 17-ike 
közt folyt le. Éo csak megszakítással foglal­
koztam ezzel az ügygyei, mert egy gyászese­
tem miatt nem járhattam a hivatalba, azutan 
pedig a vezérkar ügyében utaznom kellett. 
Másodszor: Queoellit már többször eliiélték, 
ez az ember a tilalom ellenére mindig újra 
meg újra visszatért Párizsba, a hol büo'eiten 
érték. Az 6 személye bizonyára nem érdekes. 
Harmadszor : Határozottan tiltakozom az ellen, 
hogy az 6 pőrében titkos iratokat közöltem 
volna a birákkai, a miről a vádlott nem tu­
dott volna. Ha ez mégis megtörtént, akkor 
csak tudtomon kivül történhetett meg. Meg­
sértenem az akkori bírákat, ba föltenoém, 
hogy az efele manőver hatást tehetett reájuk. 
Ilykeppeq mindenre fogok válaszolni, mihelyt 
megtámadnak.

Roget (a kt már eddig is nyugtalan­
kodott! helyén): Szót kérek, elnök ur.

Az elnök: Kérem, tábornok ur, csak 
a tanú után. (A tábornok leül.)

Picquart: Áttérek most már a 
titkos iratcsomóra, Elmondotp, hogy nqilyen- 
nek láttam 1896 augusztusban s mondhatom, 
hogy akkor egészen más állapotban volt, mint 
a minőben 1894-ben a bíráknak megmutatták. 
1894-ben mindössze négy iratból állott s arra 
kérem a bíróságot, szíveskedjék nekem ezt a 
négy iratot kezembe adni, nehogy kénytelen 
legyek emlékezetből beszélni » nehogy valamit 
elfelejtsek.

Az elnök (Chamoin tábornokkal v»ló 
rövid tanácskozás után): A hadügyminisztérium 
utasítása nem engedi meg, bogy ezt meg­
tegyem.

Picquart: így hát emlékezetemet

Médiumot könnyű vojt találni s maga 
elég hirtelen nejévé lett annak az urnák, 
kinek nevét a maga iránti figyelemből nem 
írom ki. Ez az ur is nagy Don Juán volt, épen 
úgy, mint a mostani jelöltről hírlik. De bo­
gánál, ezt az urat még nem ismerem, tar­
tózkodom tehát az összehasonlításoktól.

Nem akarom a tragédia! egészen elbe­
szélni. Rövid házasságuk ideje három korszakra 
oszlik. Az első korszak bezárult akkor, mikor 
maga .az esküvő utáni napon ott hagyta a 
férjét. A második korszak a bóküléstől a 
kis Lóri születéséig terjed, ki iránt férje ura 
nem tudott apai érzelmekkel viseltetni. — A 
harmadik korszak a válópör végéig tartott, a 
mikor maga ezeket az emlékezetes szavakat 
mondta volt nekem : Igaza van, a mi férfiaink 
nem valók férjeknek . . .

Egy szóval : maga is elismerte akkor a 
házasság csődjét . . .

Három év múlt el azóta. A kis Lóri már 
aranyos, beszédes gyerek lehet. Elkényeztette 
nagyon, igy hallottam. Három évig csak a 
gyermekének élt, az udvarlók előtt bezárta 
az ajtót s ha nem tudnám, milyen okos 
asszony, azt kellene hinnem, hogy ez alatt 
az idő alatt memoirejait irta.

■ f»' ■ >' t'A
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kell segítségül venni. (Hoss/abb szünetet tart 
és szinte látszik’ hogy megfeszíti gondolkodó 
képességét.) A tanú a Don te preuvq iraton 
kezdi. Allan így folytatja: önok tudják, hogy 
Du Paty de C am kommentárt irt a borderó- 
hoz, a melyben ezekre az iratokra hivatko­
zott. Ez a kommentár eltűnt, de engedjék 
megjegyeznem, hogy elejétől végig hamis volt. 
A mi a Cette canaille de D ... . iratot illeti, 
Du Paty két otromba hibát követett el ; A. 
(Scbwarzkoppen) ügynökének tulajdonította, 
holott C. (Pani/zardi) ügynökétől származott, 
de nem vették észre. És mi vezette ebben Du 
Patyt ? Rendszerének nagyon egyszerű és ter­
mészetes a magyarázata. Elhatározta, hogy 
mindenáron összeköttetést hoz létre a titkos 
iratcsomó négy darabja és a bordéré közt. 
D csekedett is ezzei a rendszerével, sőt a 
Echo de Paris czikket is közölt róla. Ami a 
negyedik iratot il éti, az Guéuney . . . titkos 
spiclinek a jelentése. Ez az ember a semmi- 
tCszék előtt azt vhltóttá, h'dgy Üríeffó’st csak 
úgy gyanúsíthatta, hogy összetévesztette más 
emberekkel, a kikn-k neve D.-vel kezdődik s 
á kikről kitűnt, hogy szoknyavadaszok és 
kártyások.

Mielőtt áttérek a titkos iratcsomó má­
sodik részére, kijelentem, hogy nagyon sajná­
lom. hogy Du Paty nincs itt, mer okvetlenül 
szükséges lett volna, hogy fölVílágositást ad­
jon a titkos iratcsomóhoz irt kommentárjáról 
s ha emlékezete cserbenhagyta volna, én va­
lóban minden tőlem leibe ő erővel segítsé­
gére siettem volna. (Derültség.) Egyébiránt ez 
a kommentár egyáltalában nem volt a Mercier 
tulajdona, mint ő azt állito'ta. A kommentár 
nem volt sem az egy.k, sem a másik minisz­
teré. u ki azt hihette, hogy megtartha'ja, ha­
nem a hírszerző hivatalé. Egyszerűen konsta­
tálom tehát, hogy ez az irat eltűnt.

A mi a titkos iratok második részét 
illeti, határozottan kijelentem, hogy az csu­
pán jelentéktelen összehasonlító darabokból 
ál ott és ismétlem, hogy 1894-ben a hord rón 
kivül semmiféle bizonyíték sem volt Dreyfus 
ellen. (Minden szót megnyomva.) De Dreyfus 
elitélése után egyszerre csapatonként jöttek a 
bizonyítékok. Mihelyt valami csaló a hírszerző 
hivataltól ki akart csalni száz fránkot, oda­
ment s jelentette, hogy tudja, hol vannak bi­
zonyítékok Dreyfus ellen. De még többet mon­
dok : Dreyfus elítélése után is folytonosan 
tűntek el iratok a hadügyminisztériumból, de 
ezzel már nem törődtek, mert már nem volt 
többé Dreyfusról szó. (Nagy mozgás.)

Picquart ezután elmondja, hogyan jött

Nem mondom, hogy helyeseltem ezt az 
életmódot, de azt is tudtam, hogy kevés ideig 
tart.

Ezt az eredményt azonban — őszintén 
bevallom — nem váriam.

Úgy gondoltam, hogy a második házas­
ság után végleg megtért s mint egy olyan 
okos asszonyhoz illik, meg fogja tudni választani 
a vigasztalókat.

... És maga ismét férjhez megy.
Magdolna! gondolat ! . . .
Hát okvetlenül szükségét érzi annak a 

hitnek, hogy egy nő a férjével is boldog 
lehet ? . . .

Látja ez rögeszme, mely n maga finom 
elméjét is megejtette s örökös harczban tartja 
szive és vére ellen 1 . . .

Édes Blanche, szeretném, de nem hi­
szem, hogy sikerül meggyőznöd.

Azt hittem, hogy magának erősebb a 
szive, rosszul esik látnom, hogy maga is 
csak a sablonok bábja : gyenge asszony.

Goromba vagyok, de maga ismer engem 
s tudja, hogy amit Írtam, azt csak az iránta 
táplált állandó rokonszenv sugallta a maga 
régi jó barátjának, aki olyan büszke volt arra, 
hogy neki egy szép, okos kis barátnője van 1..,

UEBRECZEN.

Walsin nyomáré. A jietlt bleu vezetett reá 
úgymond, a melyet Henry 1896. qiárciusban 
32 darabra tépve adott nettem át. Ekkor hal­
lottam először Waisin nevét. Azzal gyanúsí­
tottak, hogy már előbb is ismertem, még bi- 
zonyitékozat is fölhoztak, igy az iratokhoz 
betolták az Éclair januar 5-iki számának egy 
kivágott részét s mindenki rám fogta, hog’y 
csaló vagyok. De szerencsétlenségre az Éclair- 
nak ez a »zárna nem 1896-ból, hanem 97-ből 
való. Walsint azért nem jelentettem föl azon­
nal főnökeimnek, mert azt hittem, és még ma 
is azt hiszem, hogy a hírszerző hivatal fo­
nókénak kötelessége előbb kutatni, vájjon a 
följelentés valóságon alapszik-e s nem szabad 
főnöket téves nyomra vezetni. Én tehát meg­
kezdtem a vizsgálatot Wal-in ellen és mond­
hatom, hogy a hírek rosszak voltak. Vala­
mennyi megegyezett abban, hogy életmódja 
rossz, adóssága töméntelen, kémekkel talál­
kozik és a többi. És mégis mi történt P Az, 
hogy Henry és Lauth egyszerre nagyon sa- 
játszerü viselkedést tanúsított. Meg kell je­
gyeznem és ünneplésen kijelentem, hogy mind 
Gonse, mind Boisdeffre tábornokok, tehát mhnd 
a két fölebbvalóm ismerte és jóváhagyta Wal­
sin ellen való lépéseimet.

Picquart azután elmondja, hogy Du Paty 
a vizsgálatnál mindent elkövetett, hogy t)rey- 
fusra valamit kisüssöti. Mondta is nem egy­
szer, hogy a Dreyfus ellen való harc nagyon 
nehéz. A tárgyalás előtt való napon eljöttek 
a helyőrségi tisztek s azt mondták, hogy a 
vád csupa koholmány, hogy egyetlen tanúval­
lomást sem lehét komolyén venni. Maga Dü 
Paty is zavarodott volt kihallgatásakor. A 
mikor a védő azt jegyezte meg, hogy Dreyfus- 
nak a diktálásra irt sorai a zavar semmi 
nyomát sem mutatják s azt kérdezte Du Pa- 
ty tói, hogy mi indította őt ezekre a szavakra : 
Hisz ön reszket ! ekkor Du Paty tiehezen véve 
lélek/etet, ezt mondta : Tudtam, hogy szi­
mulánssal van dolgom s ha nem figyelmei et­
tek volna, »kkor bizonyosan zavarba jött 
volna, de igy meg sem randult az arca s eb­
ből az következik, hogy szimuláns. Tehát Du 
Paty maga bevallotta, hogy Dreyfns keze nein 
reszketett. A mi azt a tiszteletreméltó sze­
mélyt illeti, aki Henrynek átadta a borderót, 
csak Gueneynek a semmitőszék előtt tett val­
lomására utalok, ahol azt mondta, hogy ez 
a tiszteletreméltó személy nagyon gazdag és 
semmifele renumerációt sem kapott s hogy 
információit csupán Franciaorszig iránt való 
szimpátiából tette. Erre már tegnap mon­
dottam, hogy én ennek a tiszteletreméltó sze­
mélynek több ízben 1200 frankos és kisebb 
jutalmakat adtam.

Szeptember 16-én arról biztositoliam 
Gonaet, hogy Dreyfus artathn; megmagyaráz­
tam néki, hogy nagyon veszedelmes helyzetbe 
jutunk, ha saját jószántunkból nem cselekszünk 
Erre Gonse azt válaszolta : Ha ön nem szól 
senkinek, akkor nem is fog róla senki semm i 
sem megtudni. Gonse tábornok megczáfolja 
ugyan a szavait, de én a legnaggobb határo 
zoltsággal föntartom. Utóbb utasításokat kap­
tam, csakhogy nem irasban. Én írott utasítá­
sokat kértem, de hasztalan s miután nem 
kaptam meg, megtagadtam a foganatosítá­
sukat.

A tárgyalás folyik.
A merénylő.

Pária, aug. 18.
A Labort ellen elkövetett me­

rénylet tettesei Dóiban elfogták. Neve 
(Hord a beismerésben van.

Az összeesküvők.
Pária, aug. 18.

A Rue Chabrol környékén nőttön nő az 
izgatótt-ág. Az antiszemiták é* naczionalisták 
tüntetése verekedéssé lajult. Jakquey és Mag- 
né képviselők Waldeck-Rousseau-val tárgyalva 
a szigorú rendszabályok (elfüggesztését kér­
ték, hogy újabb kísérletet tehessenek a Gué- 
rin-ügy elintézésére.

Pária, aug. 18.
Az Intransigeant jelentése szerint Jak- 

quey képviselő ma éjjel végleges megállapo­

dásra jutott Gtiérin nel. Hire jár, hogy Guérin 
ma délben megadja magát, ellenkező esetnen 
a házat ma este katonaság szálija meg.

Ax attasék nyilatkozatai.
Vnrese, aug. 19.

(Saját tudósítónktól.) Panizzsrdi ezredes 
tegnap este sokáig tanácskozott Carditi hád- 
ügyminiszteri államti tárrál, a ki fölbatal- 
mázta őt árra, hogy Scheidér ékVétífcá oszt­
rák-magyar katonai attasé példájára táviratot 
kü djön a Figaro-nak, a melyben határozot­
tan megczáfolja Roget tábornók tegnapelőtt! 
állítását. Pahizzardi erre a köve kező távira­
tot küldte a pár si újságnak :

Legyen szives az igazság okáért a kö­
vetkező nyilatkozatomat becses lápjábafó köz­
zétenni : Róget tábornok á katonai tórréttf- 
tszék tárgyasáról szóló jelentés szerint azt 
mondta, hogy én Dreyfns kapitány letártóz'S- 
tása idején Ressmann akkori olmk nagy kö­
vetnek jelentést küldterh, a melyben azt mond­
tam, hogy SchtVs'rrfkoyjpfch német katonai 
attasé összeköttetésben tolt Dreyfus képit my- 
nyal. Ezennel kijelentem, hogy én ezt a je­
lent st soha meg nem írtam, ez a jelentés 
soha sem létezett, s kijelentem, hogy én efféle 
nyilatkozatot sohasem tettem. Dreyfus nevét 
csak a tárgyalás idején hallovam először em­
líteni, a mint különben ezt már Írásban és 
hivatalos utón katonai és nemesi becsületsza­
vamra kijelentettem,

A további tárgyalás.
Renne«, aug. 19.

Arra a szemrehányásra, hogy Esterházy 
ellen való vizsgálat megkezdését balog rtá, 
kijelenti Picquart, hogy óvatos eljárásává! 
azt akarta elérni, hogy esetleg ártatlan tisz­
tet he keverjenek gyanúba. (M izgis.) Mi lyén 
hibáknak lehetett volna elejét venni — mondja 
Picpuárt — ha 1894-ben Dreyfuszszál széni­
ben szintén igy jártak vol.ia el 1 Eslerházy- 
ról ugyan a lehető legms-zább informácziókat 
kapta, de mégsem bürítényre vallott volna, 
Esterházy tagja volt egy angol társaság igaz­
gatótanácsának, játszót a börzén es együtt 
élt Pás'yneval. R C. ügynökre vonatkozóiig 
még elmondja Picquart mi indította arra 
hogy Laáth századoson kivül még Henry Őr­
nagyai is kiküldje Bázelbe. P i c q u k r t 
előbb jelentést tett Boisdeffrenek, a ki mindent 
helyeselt, a mit Picquart Esterházyra elrendelt. 
Esterházy be akart jutni a minisztériumba, 
de kérelmét nem teljesítették. Eszterházy csö- 
könössége arra késztette Picquart. hogy meg­
szerezze a kezéirását és és észrevette, hogy 
mennyire hasonlít Eszterházy Írása a borde- 
rau írásához. — ‘Lefotografáltaita ezeket az 
Írásokat és elküldte Du Paiy de Ólamnak és 
Bertdon-nak. Dy Paty de Clam azt mondta ; 
• Ez a Dreyftts Mathieu Írása.« — 'Tudvalevő, 
hogy Du Páty de Ciam azt Állította, hogy a 
a bordereau Dreyfus Mathieu és Alfréd Írásá­
nak összeolva-ztása. Berti'lön azt mondta, 
hogy a fotografalt irás a bordereau irasa és 
az Írás megvizsgalási utáh is föntartolta állí­
tását. Picquart mindinkább meggyőződvén 
róla, hogy Eszterházy volt az áruló, a titkóá 
dossier! kezd e tanulmányomi, és rendkívül 
meglepődött, midőn a keres tt súlyos bizonyí­
tékok helyett mindörsze egy aklát talált, a 
mély épen úgy vonatkozhatott Eszterházyra, 
mint Dreyfusra, továbbá egy jelentéktelen ira­
tot, a melyben Davignonrót van szó, azután 
egy igától, a melyet Dreyfusra vonatkoztatni 
abszurdum, t. i. a Cette canaille de D . . . 
szavakat tartalmazó iratot és végül még egy 
aktát, a mely épp olyan jelentéktelen, riaint a 
második. Picquart azután elment Boisdeffre- 
hez és megmagyarázta neki a dolgot. Bois- 
doffro az iratok megvizsgálása után akt 
mondta neki, közölje mindezt Gonse tábor­
nokká). Mielőtt Picquart Gonse tábornokká l 
jelentést lett, négy oldalra terjedő resunétirt 
a kérdésről.

Piri«, aug. 19. A Dóiban letartóztatott 
G 1 o r d iszákos ember hírében áll. Vallo­
mása gyanús. A vizsgálat folyamatban van. 
Nem hiszik, hogy G 1 o r d a merénylő.



4'

ír
4.

Ü E b K E G Z N 1899. augusztus 19

•m

Táviratok.
A király születésnapja.

Bécs, au((. 18. Ma délelőtt a Sze.it 1st 
van templomban ünnepi isitmliszlelei volt, me­
lyen jelen voltak a miniszterek, a hatóságok 
fejei, a polgármester, a községtanflcs tagjai és
nagyszámú közönség.

Transzvál.
London, súg. 19. A Standard nak Jo­

hannesburgból igen jól értesült orrásból azt 
jelentik hogy a transzváli kormány csakugyan 
azzal a’tervvel foglalkozik, hogy a külföldiek­
nek öt év leteltével megadja a teljes választó­
jogot azokat a bonyolódott mellékes határoz- 
mán/okat pedig, melyeket a legutóbbi törvény- 
javaslatba felvetlek, elejti. Azonkívül a volks 
raadban a mandátumok negyedrészét juttatja 
az idegeneknek, nem pedig ötödrészét, úgy, 
bogy 56 mandátum közül 9 az. idegeneké lesz 
A Standard jelentését a Times johannesburgi 
jelentései is megerősítik.

Közgazdaság.
Bécs, aug. 19. (Vetesi és aratási jelentés 

augusztus derekáról.) A múlt hónap első felé­
nek hűvös esőzései után juhus derekán a 
középső és déli vidékeken állandóan meleg, 
száraz időjárás a lőtt be. A hőmérséklet a 
hónap vege felé fokozatosan emelkedett és 
augusztus első beleben néhány rendkívül forro 
napon elérte tetőpontját. Ebben az időszakban 
sok zivatar, eső és felhő.-zakadas volt, de a 
csapadék mennyisége nem volt elegendő arra, 
hogy a sok helyütt nagyon érezhető szárazsá­
got, a melyről egyes vidékeken panaszkodtak, 
enyhítse. Augusztus 8-ika körül csaknem min­
denütt megváltozott az időjárás. Ettől a nap­
tól fogva ismét normálisan meleg volt a hő­
mérséklet és el-gendő eső is volt, a mi a 
növényzetnek nagyon hasznara vált. A száraz­
ság következtében a kalászos vetések gyorsan 
fejlődtek, úgy, hogy a középső és a déli zóna 
némely vidékein, úgy i-zintéu Csehországban 
csaknem egyidejűleg értek meg az aratásra. 
De még csak a rozsot és jó részben a búzát 
lehetett jól behordani. Az utóbbiból csak egy 
kis rész maradi még vissza az alpesi tarto­
mányokban, továbbá Sziléziában és Galicziá- 
ban, a hol az aratást megakadályozta a sok 
esőzés. A termés mennyisége u rozsnál közép­
szerűnek mondható. A minősege ennek a 
gabonanemünek, a melyben kart tett a rozsda, 
jobb, mint várták. A repcze le van aratva 
és részben már csépelve is van. — Az 
eredmeny Csehországban, Morvaországban es 
Sziléziában kielégítő. — Nyugat-Galicziaban 
a repczének mar fejlődése korában 
megártott az eső, ugv, hogy ott csak mérsé­
kelt eredmények várhatók. A tavaszi vetése k 
aratása jobbnak ígérkezik, mint az őszi gabo­
náé. Az árpa nagyobb részét mindenütt ked­
vező eredménynyel bebordták, de Sziléziában 
és Galicziában az eső késleltette kissé az ara­
tást, úgy, hogy még sok termés van kint a 
szántóföldeken. A zab a meleg időjárás kö­
vetkeztében tetemesen javult. A tengerinek 
eleinte hasznára vált a meleg, később azon­
ban megártott neki a szárazság, úgy, hogy a 
csövek nagy része kicsiny maradi. A száraz­
ság Dél-Tirolban károsan hatott a szőlő fej­
lődésére, különbeo a meleg általában javára 
vált a szemnek, úgy, hogy a déli bortermő 
vidékeken mar színesedik, sőt Dalmácziában 
már érni is kezd. A peronoszpora a szárazság 
miatt és a szorgalmas védekezés következte 
ben alig mutatkozott, ellenben a lisztharmat 
erősen terjedt és a stájert, krajnai, dél-tiroli 
és partvidék! szőlőterületeken nagy kárt oko­
zott. Dél-Stájerországban, a hol a gabunapa- 
nész is megártott a szólőne , már nem igen 
remeinek kielégítő szüretet. Kedvező ered­
ményt remélnek Dél-Tirolban, a hol nem na­
gyon bőséges ugyan a termés, de a szőlő 
szépen fejlődött és jó minőségű. Cseh- és 
Morvaországban is kedvező a szőlő állása, a 
többi bortermő vidéken azonban csak közép­
szerű lesz a termés. Gyümölcs ebben az 
időszakban is sok hullott le, úgy, hogy vala- 
mjre való eredmény csaknem mindenü t ós 
minden gyümölcsfajban a ritkaságok közé 
tartozik.

LEVELEK.
A sziniszezon előtt.

Komjáthy és ársulata néhány nap óta 
M.-Szigelen van.

Azt beszélik s kaptunk is már afféle 
hirt, hogy ezen a nyáron nem nagyon fogj > 
megtelten! aKomjáthy tárczáját a 
szigligeti közönség.

Kilátásunk ván hát arra, hogy szeptem­
ber közepén megnyílik a KoSsutb-utczai Thá- 
lia templom s estéit a színházban tölti tout 
Debreczen.

Bizonyos, hogy a bérlotharcz az idén 
is nagy lesz. Komjáthy szerencséje, hogy né­
hány év alatt divatos leit Debreczenben szin- 
házbérlő lenni.

Divatos lett s ez a divat — anélkül, 
hogy belőle a művészet igazabb pártolására 
következtethetnénk — úgy látsz ik a tartósab 
bak közül való.

Ne nézzük ezúttal a színházba járás 
motívumait, konstatáljuk csak azt, hogy a 
debreczeni ezmészdirektor igen meg lehet 
elégedve s alig van vidéki város, melynek 
olyan nagy színházlátogató közönsége volna, 
mint Debreczennek.

Nem akarjuk Komjáthy! megvádolni, de 
az tény, hogy ő kellően nem viszonozta a
közönség pártfogását.

A bérlőkkel szemben nem volt lojális,
különösen a bérlő közönség azon részével 
szemben, kik között szinügyi bizottsági tagok 
nem voliak.

Jogos kifogásunk lehettek repertoárja 
ellen, melynek összeállításában helytelen ta­
karékossági szempontok voltak irányadók.

Sok kifogásolni való volt a rendezésben 
is, mely tapasztalatlan ember kezében volt.

A társulat nagyon közepes nívón állott. 
Egyes szerepkörök nagyon gyenge kezekben, 
némelyek pláne betöltetlenek voltak.

Egyáltalában Komjáthy sokkal inkább 
volt üzletember, mint egy mü-intézet direk­
tora.

Jó viszonyban lévén a színház bizottsági 
tagok nagy részével, ignorália a közönséget s 
a sajtó kritikáját.

Mindezek olyan állapotok, melyeken a 
jövő szezon folyamán változtatni kell.

Őrködni fogunk a közönség érdeke fe­
lett 6 különösen figyelemmel fogjuk kísérni a 
szinügyi bizottság működését.

A színházlátogató közönség elvárhatja, 
hogy pénzének több látszata is legyen azok­
nál a hetet könyvecskéknél, melyeknek Debre­
czenben lett boldog tulajdonosa a szindirek- 
lor ur . . _______

HÍREK.

* Isteni tiszteletek. Az ev. ref. temp 
lomokban az is eni tiszteletet a következő 
lelkészek fogják végezni. A nagytemplomban 
Csutoroa Albert, kistemplomban F e- 
b é r Gyula, Kossuth utczai templomban: 
Mitrovics Gyula.

Az ágost. hitv. evang templomban d. 
e. 10 órakor Schindler Marton segédlelkész 
tart isteniliszteletet.

* A király születés napja. Tegnap 
ünnepelte meg az egész ország I Ferencz Jó 
zsef a legalkotmányosabb magyar király 69-ik 
születési napját. Az ünneplésből ki vette részét 
Debreczen városa is, mely híven a múlt évek 
hez, tiszta hazafiassággal ünnepelt. Az összes 
templomokban isteniiisztelet volt. Reggel pedig 
a városban időző honvéd gyalog ezrednek volt 
tábori miséje.

* Bankett a Bikában. Wolaffka püspök 
a kirany születés napja alkalmából a Bika 
szállodában 200 terítékes diszebédet adott.

* Dr Benedek János kitüntetése. 
Benedek Jánost pártunk kitűnő tagját 
szép megtiszteltetés érte. A »Polgári Kerekpár 
Egylet« csütörtökön este tartott ülésében egy. 
hangulag elnökké választotta. Gratulálunk a 
szé p megtiszteltetéshez, de üdvözöljük az 
egyesületet is a szereacsés választásért. A 
tisz'ikar különben a következőleg alakult meg. 
Elnök dr Benedek János, háznagygyá Koczasek 
Ignácz ; jegyző: Szaby Jánosj: menetparancsnok 
ifj. Gyürky Sándor, továbbá szavazottöbbség- 
gel a számvizsgáló bizottság tagjává Thiszen 
Arthur, Kontsek Géza és Kovács László; 
választmányi tagokká Dézsi Lajos, Veres Jó­
zsef és Schweitzer József választattak.

* Katonai kinevezések. A honvédelmi 
miniszter Vattay Sándort, a Ludovika akadé­
mia tisztképző tanfolyamának végzett növen­
dékét, a debreczeni 3-dik honvédgyalogezred­
hez nevezte ki. Molnár József a tanfolyam 
szintén végze't növendékét a debreczeni 3-ik 
honvédgyalogezreihez navette ki. Andorkó 
Zoltánt szintén. Gróf. Waldeck Frigyest, a 
judovika akadémia végzett növendékét pedig 
a debreczeni 2-ik honvédhuszár ezredhez 
nevezte ki.

* Nyári kacsa. A »Debreczeni Ellenőr«- 
tői mióta Ígérgeti, hogy még nagyobb alakban 
é" még több sajtóhibával fog megjelenni, fel 
sem vesszük a stréberked st. Miért ne éljen a 
D. E., hajakad előfizetője ? Tegnapi jezsuita 
hangú újdonságával sem törődnénk, ha az 
nem lenne reánk nézve dezavuáló. így kény­
telenek vagyunk megjegyezni — akár tetszik 
a D. E. nek akár nem — gróf Dégenfeld 
emondásáról szóló hírünk igenis nem volt 

nyári kacsa. Bizonyítja ezt az is, hogy két 
héttel ezelőtt gróf K o r n i s Józsefet a sza- 
bolcsmegvei volt nemzeti párt vezérét emle­
gették utódjául. Felsőbb helyen azonban ezt 
elejtették — nem lévén még elég érdem a 
fóispánságra a fúzió — s most F e i I i t s c h 
Berthold szabolcsmegyei főispánról beszélnek, 
fli biztosak vagyunk abban, hogy ezt az 
Ellenőr is tudja, csakhogy nem szabad neki 
megírni. Kár tehát jezsuitáskodni — mert 
ezzel a* előfizetők szama nem fog gyara­
podni.

* A városi dalegylet Kolozsváron. A
debreczeni dalegyesület tagjai a tegnap déli 
vonattal Kolozsvár* utaztak. A dalegylet tag­
jai első diadaluk helyén huszonötéves fenn­
állását ünneplő tesivéregylet ünnepélyére 
mentek el. Este tíz óra után érkeztek meg 
Kolozsvárra, a hol fogadtatásuk ünnepélyes 
zolt.

* A felvilágosított német. Egy másik 
fairünkben megemlékezünk arról, hogy Freu 
enfelder Arnold, s /ájczi végzett ref. theológus 
tanulmányújában Debreczeube érkezett s az 
itteni theológusók vendége, kik közzül Veres 
István bethleni s. lelkész még a külföldi egye­
temekről jó barátja. A német fiút kalauzolták 
is a derék debreczeni theológusok egész nap, 
este pedig magyar szokás szerint fehér asztal 
mellett beszélték meg a nap eseményeit s a 
holnap programmjät. A német tiszteletes el 
volt ragadtatva a látottaktól s lelkesedve szo­
rongatta a magyar kollégák kezeit, kik közzül 
kettővel beszélői sem tudott, lévén mindkettő 
született debreczeni magyar. — Poharozgatás 
közben sok minden szóba jött s egyszer csak 
azt kérdi a vendég, hogy miben áll az hely­
név kérdés, mellyel most olyan sokat foglal­
koznak a szász és a német lapok ? A magyar 
fiuk lelkiismeretes buzgósággal, sőt magyar
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tűzzel igyekeztek felvilágosítani a német kol­
légát. Még a két debreczeni magyar is kivá­
gott egy pár német szót felvilágosítás okáért.
A német diák persze hamar helyeselt s be­
látta a mi igazainkat. Sajnos, kevés német 
alkalmas arra, hogy a mi igazainkat belássa, 
a kit tegnap szereztek a debreczeni fiuk, nem 
is igazi német, hanem — svájczi.

♦ Gergely Karoly meghalt. A nagy­
bányai református egyház érdemekben gazdag 
lelkipásztora Gergely Karoly, ki éveken 
keresztül volt debreczeni tanár, e hó 17-én 
szivszéihüdésben hirtelen elhunyt. A megbol­
dogult mintaképe volt a puritán református 
papoknak, egész életét egyházának, hazájának 
szentelte. Heiye szinte pótolhatatlan. A tavaszi 
egyházkerületi közgyűlésen még szép beszédet 
mondott a kollégium államsegélyének tárgyá­
ban s egyházában azóta is folyton mnnkálko 
dott. Tegnapelőtt lehanyatlott a munkás kéz
_ s a nemesen érző szív megszűnt dobogni.
Halálát bü neje és fia G e r g e I y György 
a kolozsvári tudomány egyetemi kör múlt évi 
einöke s a rokonság gyászolja. Külön gyászje­
lentést adott ki a szomorú esetről a nagybá­
nyai egyház. A család jelentése a következő 
Alulírottak, az összes rokonság nevében is 
mély fájdalomtól megrendült szívvel tudatjuk, 
hogy Gergely Károly, a nagybányai ev. ref. 
egyház lelkipásztora él lének 62-ik, boldog 
házasságának 31 ik s lelkipásztorkodásának, 
illetőleg tanárságának 31-ik évében, e hó 17-én 
délután 2 és fél órakor, rövid szenvedés u án 
szivszéihüdésben, hirtelen elhunyt. A legna­
gyobb családi boldogság mán mérhetlen gyászt 
és vigasztalan bánatot hagyva mireánk. — 
Drága halottunk földi részeit e hó 19-én d. 
u. fél 4 órakor helyezik a templomban tar­
tandó istentisztelet után a helybeli egyházi 
sirkertbe örök nyugalomra. Nagybanyán, 1899. 
é. aug. hó 17-én. Béke hamvaira ! özv. Ger­
gely Károlyné, sz. György Ilona neje. György 
Aladár, György Endre, Farkas Mihály, Nagy 
Gyula sógorai. Jaskó Károlyné, sz. György 
Etelka sógornője, Gergely György fia, Gergely 
Pál, özv. Illyés Ferencné, sz. Gergely Éva 
Farkas Mihályné, sz. Gergely Ilona testvérei

* A honvédség köréből. A király e 
rendelte Spies Viktor cs. és kir. őrnagy 
hadbírónak és a debreczeni helyőrségi bíró­
ság veze'őjének, a m. kir. honvéd hadbírói 
tisztikar tényleges állományába való áthelye 
zései.

* Sikkasztó közjegyző. A rimaszom 
bati rendőrség táviratilag értesítette a főkapi­
tányságot, hogy ifjabb Lammer Sámuel rima 
szombati közjegyző nagyobb összeget elsikkasz 
tott és megszökött. — Az elsikkasztott összeg 
nagyságát még nem tudták megállapítani 
megszökött sikkasztó alacsony, szikár termetű 
haja vereses, ritka, szakálla ki van borotválva 
Szökésekor fekete kabátot, szürke nadrágot 
barna köpönyeget és zöldesszinü vadászkaié 
pót viselt. Különös ismertetőjele, hogy kissé 
tótos kiejtéssel beszél.

* A földmivelésűgyi miniszter és 
Debreczen. A »Debreczeni Ellenőr« saját 
külön szenzácziója volt az a légből kapott 
koholmány, hogy Debreczen város területén 
a szarvas marhák közt ragadós tüdő baj 
grasszál. Ejy egeszen más tulajdonságú beteg 
ségből vonla le ezt a következtetést, s hete 
ken keresztül foglalkozott lapjában a ragadós 
tüdő lob különféle fázisaival. A riasztó hírek 
re a földmivelésügyi miniszter egész Debre 
ezen város terűélén zárlatot rendelt el 
Történt pedig a legkritikusabb időben — vá 
sár előtt. Az egész Tiszavidék gazda közön 
sége bizonytalanságban volt. Azok, akik ren 
desen szoktak ábatol hajtani a debreczeni 
vásárra — usp-nap után táviratoztak a d«b 
reczeni főkapitánysághoz — lesz-é vagy nem 
marhavásár. És ez a bizonytalanság egy-két 
hétig tartott. Tisítelt laptársunk e két hét 
alatt nap-nap után riasztó híreket közölt, úgy 
hogy a gazdák ama része, kik hízott mar 
háikat a debreczeni vásárrá szokták felhajtani 
Bécsbe hajtották fel — a mi a debreczeni pi­
acznak csak kárára volt. Az utolsó nap az­

után »hosszas gondolkodás után« felo dato't a 
zárlat. A kegyelmes miniszter urnák intézked­
ni méhóziatott. Hát mi nem igen kérünk az 
lyen gondos intézkedésekből. Semmi szüksé­

günk nincs piaczunk fairének rontására, mert 
ezt elvégre a miniszter nem kárpótolhatja. Az 
intéző köröknek pedig egy-egy kacsáért kár 
exponálni magukat.

* A, holnapi nemzeti ünnep Sz'.-István 
napját a törvényhozás Indvalevőleg nemzeti 
ünneppé tette. Holnap tehát egész nap munka 
szünet lesz, igy az üzlelekét reggel sehol 
sem fogják kinyitni.

* Hét debreczeni gyermek a Pasteur 
intézetben. Csütörtökön este 7 gyermeket 
vittek fel a budapesti Pasteur intézetbe, ki­
ket a Fatk-fele kefegyárban veszett kuyta 
mart meg. — A gyermeket — mint értesü­
lünk — pénteken rögtön beoltották.
1 törül-belő1 15 napig maradnak lenn, a mely 
idő a att folytonos felügyelet alatt lesznek, s 
naponkint beoltják őket. Mivel három nap 
után rögtön felvitték őket, teljesen bizonyos, 
hogy egészségesen térnek vissza. A mezőrend- 
Orseg különben Végh Gyula b. főkapitány intéz­
kedésére rögtön vizsgálatot mditott a gyárban. 
A vizsgalat fogja kideríteni, kit terhel tulaj­
donképen felelősség a szerencsétlenségért. A 
veszett kutyák ellen széles körű intézkedés 
tétetett. Naponként 16 —18 kutyát fognak 
meg s bunkóznak le a peezér telepen.

* Anyakönyvi kivonatok bélyegmen­
tessége. A beügyniniszter az elismert jellegű 
betegpénztárak, illetőleg azok tagjai részére 
hivatalos használat czéljaból kiadandó szü­
letési és házassági anyakönyvi kivonat bélyeg­
mentessége tárgyában ma körrendeletét bocsá- 
tgtt ki valamennyi törvényhatósághoz. A kör­
rendeletben ide egy régibb keleti rendelelet, 
a melyben az anyakönzvi halotti kivonatoknak 
bélyégmentességéről szól és ezt a rendetetet 
kiegészíti azzal, hogy ezentúl a s ületési és 
hatósági kivonatok is bél egmentesek lesznek.

* Svájczi theologue Debreczenben. 
Freuenfelder Arnold végzett hit­
tan hallgató, barátja Veress István volt 
debreczeni esküdt felügyelő kalauzolása mel­
lett Debrtczenbe jött. Frauenfelder, a kinek 
atyja református pap Scbaffhausenben, most 
végzi be t eologiai tanulmányait a marburgi 
(Hessen) egyetemen a hosszabb körutat szán­
dékozik tenni. Kőrútjában hazánkat is meglá­
togatja, hogy itt a református egyházi életet, 
a mely iránt Svájcban oly meleg érdeklődés 
sei viseltetnek, behatóbbau anulmányoz- 
hassa.

Világjáró debreczeni diák. Erdey 
Károly Vll-ik gymn tanuló, ki ment mar 
többször megírtuk 10 fretot énekel Rómába,

Az ev. ref. egyház 
11 órakor iskola-

á hova szerencsesén e! is érkezett, mint ben 
oünkrt értesít vissza téröben yan. Az ulat 
mint menet gyalog tes/i meg. Osztálytársai 
ovácziókban készülnek részesíteni a bátor 
tanulót.

* Megszökött sikkasztó. Lapunk szerdai 
számában megemlékeztünk Balogh Ede 
ügynök tizeiméiről, aki Szathmáry debr ceni 
földbirtokos*. 21 ezer forintig becsapta. Ba- 
loghnak pár hete nyoma veszett s ez ideigaz 
országos körözés sem vezetett íredméoyre. / 
csalásról értesítették BaloghEde fe 
leségét, ki M e z 6-T uron lakik. — 
A szegény asszonyt végtelenül leverte a meg 
döbbentő fair, ingóságait értékesítve igyekezett 
a férje által okozott kárt pótolni. Ez azonban 
csak részben sikerült. Balog ellen folytat
jak körözést azért is, mert a vizsgálat
folyamán kiderült, hogy nem első esetben 
csalta már meg a hiszékeny embereket. — 
Ha elfogják, a debreczeni kir. törvényszék előtt 
fog számolni tettéért.

* Feldmann Ró Mi esete. Feldmann 
Rózsi a mi.tap szabadult ki a rendőrség bőr 
tönéből, hol nem épen épületes dolgok miatt 
30 napig volt elzárva. Alig volt künn pár na 
pig, újra kezdte a régi foglalkozást, mint 
ulc'za szirénje. Ismét bekísérték a rendőrség 
hez, hol most 60 napot mértek reá s ige 
csak elmúlik a szüret, mikor újra ezabac, 
lesz. És a mi legfébb, Rózsit nem is nagyon 
bántja az eset.

* Iskolaszéki ülés.
tanácstermében ma d. e. 
széki ülés volt.

* Tiltott italmérés. Debreczenben na­
gyon sok pálinka üzlet van, hol engedély nél­
kül nyílt italmérést folytatnak. C z i I 1 i 
Mihály kossuth-utezai üzletében is igy tartott 
ez egy idő óta, de tegnap épen akkor állított 
be egy pénzügyőr, mikor Czilli poharakban 
bort árusított el. Czillit kihágásért 25 forint 
büntetésre ítélték. — Mindenesetre helyén 
valónak tartjuk az engadélynélküll ital eláru­
sítók szigorú megbüntetését, kik lehetetlenén 
teszik azok ekzisztálását, kik drágán fizetik 
meg a jogot.

* Megszűntetik az ingyenes jegye­
ket. Illetékes helyről értesülünk, hogy a ma­
gyar államvasutak igazgatóságánál egy terve­
zeten dolgoznak, mely ha életben lép, nagy 
csapás lesz a vasutasokra, akik eddig ingyen 
jegyekkel u'bazgatlak a magyar államvasutak 
összes vonalain, ügy tervezik s a terv már 
munkában is van, hogy a va úti tiszviselők- 
től, valószínűleg jövő év januar 1-től, az in­
gyen s jegyek kiszolgáltatását véglegesen meg­
vonják. Nem fogjak ugyan az egész viteldijat 
fizetni, de kilométerenként legalább hat-hét 
ized krajezárban állapítják meg a jegy árát, 

még azon esetben is, ha valaki hivatalos ki-
üldetésben utazik, — csakhogy ez esetben az 

illető tiszviselőnek a jegyért fizetett összeget 
utiszamlaja benyájlásakor vissatéritik. Vég­
leges megállapodás eddig még nem történt, 
valaminthogy nem került még szóba podgyász 
díjszabás sem, mert bizonyos az, hogy a pod- 
gyásztól i« megvonják az ingyenes szálkás1.

* Ady Endre verskötete kapható a 
szerzőnél, valamint Lászió Albert könyvké- 
reskedésében.

* Jókedvű csavargó. Nagy Sándor 
csavargó alaposan elázott állapotban, kurjon­
gatva vonult végig a főülezán. A rendőrt, 
ki figyelmeztette, megtámadta s kijelentette, 
hogy neki ez idő szerint senki sem parancsol.
A jókedvű Nagy Sándort bekísérték, jelen­
leg mámorát alussza.

* Tüzoltózenekar takarodója. — A 
debreczeni tűzoltó testület zenekara ma este 
takarodót tart. — A takarodó este

órakor kezdődik, mikor a zenekar körutat 
tesz a városban. — A városháza előtt azon­
ban meg állanak és három szerenád 
darabot ott játszanak el. A tűzoltó-zenekar 
takarodóját csak kedvező idő esetén tartja meg.

* Circus varieté. A Szécsényi-utcza 
végén felállított ciicus varieté tegnap este 
nyílt meg s az első előadáson igen sokan 
voltak. Az előadások érdemesek a megte­
kintésre.

* Időjárás. Az orsz. metoreológiai inté­
zet 1899. aug. 18-iki jelentése: Hazánkban 
az idő túlnyomóan felhős, a hőmérséklet sü- 
lyedni kezd. Eső leginkább az ország északi 
részén volt. a hőmérséklet maximuma 30° 
körül volt. Eső 1 — 5 mm. volt: Selmecbánya, 
Magyaróvár, Sopron, Herény, Csáktornya, Sze­
ged, Késmárk, Szatmár. 5—10 mm. Árvavár­
alja (ziv.), Aknaszlatina (ziv.), Nagyvárad. 13 
mm. Nagyszombat.

* Andrée. Még mindig él a reménység, 
hogy a vakmerő légh jós, Andrée nem veszett 
el egeszen. Egyre-masra érkeznek fairek, ame­
lyek fölélesztik egy perezre a bizalmat, hogy 
a csalódás annál nagyobb legyen. Mert most 
már egyre valószínűbbnek látszik a szomorú 
föltevés hogy Andrée az életével fizette meg 
a tudományért való le kesedést. A legújabb 
hir Tromsoból érkezik. Eszerint a Cecilia, 
franczia gőzös amelynek Nacssme a kapitánya 
Kelet-Grönlandból odaérkezett. A kapitány azt 
jelenti, hogy az észak szélesség 75 foka alatt, 
Kelet Grönland melleit levő e Srabin-szigeten 
találkozott a Nathorst-fele expediczióról,amely 
éddig nem akadt nyomára Andréenali. Az

jexpediczió folytatta útját a William öbölig.

az
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* A Debreczeni első közvetítő-és 
tadakozó intézetet, amint olvasóink mai
hirdetésből látják, átvették a Klein Testvérek, 
Az intézet joga Zichermao Hermané volt, ki 
annak megalapítás i óta szakértő üzletvezetőt 
alkalmazott a közönség szolgálatára. Ilyen 
régi alkalmazott az általánosan ismert» Nagy 
ur« ki továbbra is megmarad az intézet élén 
és igyekezni fog ezután is a közönség igényeit 
le jes en kielégíteni.

* Lapunk szerkesztősége, kiadóhivatala 
és a Hoffmann és Kronovitz könyvnyom­
dája az Ipar és Kereskedelmi bank, piacz 
ntcza 49. száma házában, a fopostával 
szemben helyeztetett át.

I Megvételre kerestetnek pndli és 
dogge-kutyák merséko.t árak mellett. Érte­
kezhetni a M a r t y n i Testvérek Varieté- 
czirtuszában Walles urnák

Színház.

Fürdőzésem története.
VI.

Utolsó levelek.
Ó-Tátratüred.

Mivelhogy nemcsak iriinden szerelemnek, 
hanem a fürdőzésnek is vége mu-záj lenni, 
megírom e szezonban utolsó fürdői levelemet.

Néhány nap előtt még kellemetlen hideg­
gel egybekötött ködünk volt. Alig littam az 
orrom hegyét s így történt meg velem, hogy 
a nagy ködbén a magam orra helyett a máséra 
illesztettem a zsebkendőmet, a tévedés kike­
rülése titán baj- és orrtársam fázékony an 
dideregte:

— MAgis bunda a bunda 1
Mire én hasonló szellemességgel vála­

szoltam :
— Császárkörte nem vadalma!
Erre aztán az ismeretlen futólépésekben 

eltávozott a fürdőből mindörökre.
Két nap múltán a köd áthúzódott Len­

gyelországba s a nagy hegyek friss hósapká­
val födve álltak előttünk.

Most, a mikor a fürdővendég-anyag oly 
sokszor változott, most látom csak milyen ős 
alak vagyok én itt fürdőzésem ötödik hetében. 
Az egyetemi tanárok, miniszterek és állam­
titkárok családjain kívül művészemberek is 
tünedeznek fel a fenyvesek között. Kenedich 
a népszínház tenorja már hazament, helyette 
Gyenesnek jellegzetes arcza uralja a borotvált 
helyzetet. A talra-lomniczi lóversenyek kedves 
hagyatékak ppen élvezzük Bilkei Irént és 
Hettyei Arankát. Van itt egy igen édes magyar 
származású színésznő is, a ki eleinte a mi 
kedves kollegánk Sas Ede gardirozása mellett 
jelent meg az espianadon. Azután dr. Pollák 
a Lloyd szerkesztője vette gondozásaiba, majd 
László Ákos hegedűművész kisérte s igy 
tovább . . . Mony sóit . . . Bebotlott ide két 
szegé.ly hazánkfia is: Tóth és hriedmann 
zenetanárok; hangversenyük nem sikerült. De 
nem is csodálom; előre is megfnondhattam 
volna. A kényes Ízlésű fővárosi publikum, a 
mely áldoz Sauer, Thomás és a filharmöniku- 
sok művészetének, nem istápolja a vidékies 
izü concerteket. (Összes bevételük 27 frt volt.)

A mikorára teljesen kisütött a nap, volt 
a fürdőnek egy kis szenzácziója is. Valami 
éjjel megzavart rendavukról suttogtak a 
mosolygó arezok.

Most pedig kettős időjárást élvezünk: 
reggeltől estig nyár van, esté aztán beáll a 
nagy hideg, akár csak télen. A közönség las­
san gyérül, kik utazni mennek, kik meg haza­
fele. S a fürdő közönsége átalakul színházi 
publikummá. Idegen arezokat csak a még 
folyton sereglő, csúcsokat mászó turisták hoz­
nak forgalomban. Lankadni kezd minden, 
mintha vége volna a szezonnak. Mintha a 
Rácz Budi hegedűjébe is belecsapott vo na a 
moly ; Ö sem úgy huzza, mint máskor.

Sróval eleg volt a nyárból. Megyünk haza 
felé, kezdődik az élet.

Én pedig ezennel a viszontlátásig lete­
szem fürdő kroniköri toliamat — addig, míg c 
lap hasábjain otthon találkozunk.

Fakir.

A kassai aj színház megnyitása.
Röviden jeleztük már, hogy a kassai szinügyi 
bizottság megállapodása szerint f. évi szept. 
27-én fogják megnyitni az uj nemzeti színhá­
zat Leszkay A'-dór igazgatása alatt. Ljabban 
még a következő részleteket jelentik, ügy a 
megnyitó előadáson, mint az azt követő két 
estén a budapesti nemzeti színház tagjai fog­
nak közreműködni, kiknek névsorát a Fes- 
tetich Andor gr. már közölte is a szinügyi 
bizotsággil. A megnyílásra meghívják a kor­
mány tagjait, továbbá a képviselőház és fő­
rendiház tagjait is s a közélet számos kitű­
nőségeit valamint a fővárosi hírlapokat is. 
Az uj kassai színház a főtér közepén azon 
a helyen áll, a hol száztizenhat év előtt épült 
régi színház emelkedett. Ezt örökíti meg az 
uj színház falába helyezett egyik márvány 
tábla mely » következően szól :

Száz évnél hosszabb időn állott e 
helyen az első ál andó színház, 
mely 1792. évben nyílt meg. Annak 
lebontása után a múzsának e fényes 
templomát a viros lelkes közönsé­
gének áldozatkészsége emelte a 

nemzeti közművelődésnek.
A szinlársulát melynek vezetése Halasi 

Béla a Magyar Színház volt kedvelt tagjára 
van bízva szejbt, 30-án Kezdi ttie£ rendes 
előadásait.

Törvényszék.
PárbajvégtárgyalAs. Ady Endre hír­

lapíró és G e r é b y Pál párbajiigyében csü­
törtökön délután hozta meg a törvényszék az 
Ítéletet, melynek értelmében Geréby 8 napi, 
Ady 5 napi államfogház büntetést kapott. 
Geréby az ítéletben megnyugodott, Ady feleb- 
bezett. Ugyancsak fqlebbezést jelentett be a 
kir. ügyész az Ady büntetésének súlyosbításáért.

Bűnügyi végtárgyalások. A jövő hé­
ten a következő bűnügyekben tartatnak vég- 
targyalasok : Augusztus hó 21-én, hétfőn : 
Dénes Géza ellen szándékos emberölés és 
súlyos testi sértés bűntetteinek kisérléséér'. 
Ifj. Sáfrány Imre ellen hamis vád bűntettéért. 
Bíró K'ára ellen lopás bűntettéért. Augusztus 
hó 25-én, pénteken : Biró János ellen lopás 
bűntettéért. Laza Janos ellen lopás vé séggérf 
Seres Lajos s társai ellen lopás vétségéért. 
Varga G iborné elten hatóság elleni erősza 
kért. Lévay Mátyás ellen összbüntetés. — 
Ugyanekkor ítélethirdetések.

Borivóknak,uk -bort “T*nvuT1“**ei
I rétik vegyíteni, mindenek e’.Oti e

S®8
t.'.l

»jenIható: B vis kösömböeiti a bor savát és az italnak 
felette kellemetes, ingerlő melléklet ád, annélktll, hogy 
ezt feketére festené.

Közvetítő-intézet átvétele.

MATTOM

ERZSÉBET SÚSFÜRDŰJE
gyógyhely Budapest (Budán).

Idény kezdete Április 30-An.
Kiváló gyógyhatással bir

női bajokban és altesii bántalmakban
Rendeld orvos dr POLGÁR EMIL 

Egészségei fekvés. Jutányos 1 akáeok. Jé vendég!#.
Q8C"~ Villamos-vasút összeköttetés a fővárossal *3M

Minthogy a tavasz előrehaladásával cse­
csemőket, gyermeket és felnőttet egyaránt fenye­
get a járványok veszélye, ismét csak a minden 
alkalommal hálásan fogadott i

MOHAI

ÁGNES - forrásunk
vizének használatát ajánljuk. Egyrészt mert 
olcsó, igen kellemes és tiszta ivóvíz lévén, a 
tavaszi és nyári évszakokban kedvelt élvezet- 
szerként szerepel, másrészt, mert dús szénsav- 
tartalmánál fogva, specificus óvószer is a ti- 
phus, cholera és a gyermekek tiphoid-szer'ü ta­
vaszi-nyári hasmenése ellen. Ehhez járul még 
hogy a csecsemőt is megvédi az ilyenkor na­
gyon veszélyes hurutos bélbántalmak ellen, 
míg szoptatója e viz használata folytán nagyon 
kedvező összetételű és bőséges tejet nyer. A 
már meglövő gyomor- és bélhurutot gyerme­
keknél és íelnőttekáél gyógyítja. Kellemesen 
hálván be szénsavánál fogva a gyomor és hél 
idegeire ; a gyermekek lázas megbetegedéseinél 
pedig nélkülözhetetlen hütő, húgyhajtó és a 
szóraját csilla'pitó hatásánál fogva.

Kedvelt borviz.
A mohai Ágnes-forrás

kezelősége.

főraktár

Edeskuty L.
cs. és kir. udvari szállító

BUDAPEST, V., Erzsébet-tér 8.
Kapható minden gyógytárban, 

ftteaerkereeked élben ói vendéglőben.

Osztálysorsjegyek
kaphatók

a főelárusitó

Legközelebbi húzás 
folyó augusztus hó 23. és 24-én,

Az első debreczeni közvetítő- és 
tudakozó intézet, tAfely 1872-ik évben 
alapittatott, a tulajdonos Zichermann jfl. 
végleg átadta Klein Testvéreknek. — 
Az intézetet majdnem keletkezése óla 
Nagy Károly vezette, a ki az uj czégnél 
is megmarad — Klein Testvérek igye­
kezni fognak az intézet eddigi jó hírnevét 
továbbra is megtartani és a közönség 
további pártfogását kiérdemelni.

LIPIK
fürdő

s Z LA VON1ÁBAN.
Egyetlen jódtartalmú alkalikus hőfor­

rás (64° C.) a Kon inensen,
1898. óta a Lonjavölgyi vasút állomása (Du- 
gosellon át.) Azonkívül Pakrao-Lipik déli vasnt 

állomás (Zónatarifa).
Kitüntetve : Budapest, Báos, London, Róma, 

Brillkel.
Fényesen berendezett gyógyterem, kávéház és 
vendéglő, nagyszabású park, fedett sétány, kitűnő 
gyógyszállodák, pomsásán berendezett fürdőépüle­

tek. Villanyos világítás.
Felülmúlhatatlan hatású k#»svóuy és oenioi ba­
joknál ieohiáenál, oeontbajoknál. mindennemű 
hurutos bántál máknál valamint minden mirigy 

és vérbetegsógeknól.
Hivatalos fttrdöorvoe Dr. Stemerey Bertalan. 
Jód hóvvl* síétkUldóie egyenesen a forrástól, 
továbbá Édeekuty L. és Matton! és Wille

czégtől Budapesten.
Bővebb felvilágosítással szolgál a fürdttlgasgató- 

ság Lipiken,

■■
■ .t, '
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1899. augusztus 19. DEBRECZEN

HR1BÉCZY 1NT1L
gőzerőre berendezett mü-kelme festő és vegyészeti tisztitó intézete

DEBBECZEN, Széchényi-utcza 42.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy a fenti ezég alatt 19 év óta fennálló

rnha festő és tisztit* Intézetet
noha férjem elhunyt továbbra is megtartom s ugyanazon ezég alatt való tovább vezetésével

Wacha Robert urat
bíztam meg, aki ezen festő és tisztító intézetben annak fennállása óta folyton, — utóbbi időben mint üzlet­
vezető — működik.

Midőn ezen körülményt a n. é. közönség b. tudomására hozom, hálás köszönetét mondok a ezég 
iránt tanúsított eddigi bizalomért s bátorkodom azt a jövőre nézve is kikérni.

Debreczen, 1899. augusztus hó. Tisztelettel

Özv. HRABECZY ANTALNÉ.

202. 1899. v. k. szám.

Sírkövek ■ Árverési hirdetmény.
Van szerencsém a nagyérdemű kö­

zönség szives tudomására hozni, hogy
Piac* utcza 69. számú hásnál 

a Megyeház«»! szemben 1#V9

Fióküzletemben
mindenféle és fajta

sírköveket
a hás lebontása miatt mélyen 
leszállított gyári árakon árusítom el.

Kiváló tisztelettel

Kegyes Ferencz.

A derecskéi kir. járásbíróságnak fh. 
17/4. 1899. számú végzése folytán köz­
hírré tétetik, mj^eript ßaranvai Meny­
hért derecskéi lakos részére T. Szíjbjö 
Gábor konyári lakostól 17 frt tőke s 
jár. erejéig 1899. évi Márczius hó 11- 
én biróilag lefoglal! és 315 írtra becsült 
ökrök stb. ingóságok 1899 aug. hó 
24-én d. u. 3 órakor kezdetét ve­
endő és Konyáron alperes lakásán meg­
tartandó nyilvános biróí árverésen, a 
legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron 
alól is el fognak adatni

DerecßMq, i§V9 évi ^.ugysztus hó 
9-én. Oláh Géza,

bírói kiküldött.

Preblaui savanyúkút
•iszta alkalikus természetes alpesi savany ki- 
güuő hatással chron. Ka'arrhusnál, különösen 
hólyagos chronikus katharrusánal, hólyag és 
vérképzésnél, és Bright-fele velő betegsé- 
teknél, összetedple, és kitűnő ize miatt egyúttal 

legjobb üdítő frissítő ital.
Preblaui kutkazelöség Preblauban.

Posta Sí. Leonhard, Kärnten.

500 Forintot
fizetek annak, aki Bartilla fogvizének hasz­
nálata mellett, melynek üvegje 35 kr., valaha is­
mét fogfájást kap, vagy a szája bűzlik (Csouiago» 
lások külön 10 kr.) Bartilla A. örökösei 
(B. Winkler) Wien, 19/1. Sommergasse 1. 
Kapható Debreczenben : Mihalovits István a 
kígyóhoz« ezimzett gyógyszertárában. Határo­
zottan kérjünk Bartilla-féle fogvizet. Hamisítás 

feljelentéséért jó díjazás adatik.

WEISER J.C.
mezőgazdasági gépgyára

NAGYKANIZSÁN.
ZALA-DRU-Í« sorve tógépünk a rpelyrxek 
elmés újításait a nagy közönség már jól 
ösmeri nem szorul külön dicséretre, minden 
eddigi kiállításon az első dijat nyerte úgy 
1897. október 1, a kißberi nemzetközi V(g- 

tógép versenyen az

_^ állami arany éremmel lett kitüntetve, "3WÍ
a Maros-vásárhelyi kiállításon é? a Hód-M.-Vásárhelyi vetőgép versenyen az első dijat, aranyérmét nyert, továbbá

figyelmébe ajánlom a gazdaközönségnek egészen

aczélból készített Sack rendszeri! egy és két barázdás ekéinket,
ár, raktáron tartunk: 13-15 és 17 soros ZALA-DRILL vetőgépeket, továbbá rosták,
<*Z ŐSZI veuesre 5j,ecskavágók, répavágók, konkolyozók, ezenkívül minden talajművelő gazdasági eszközöket.

Debreczen, Szikszay-lniz a főtőzsde udvarán. Kl©in Jakab,
üzletvezető.

w ! *" -v 1 $•*
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Uj kezekben. "SM
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség szives tudomására 

hozni, hogy a rég idők óta fentálló

Geréby Fíilöp
fűszer- és csemege üzletet

aTözelmult napokban átvettük.
Az üzletben mint vezető Biró József ur fog működni s 

tekintettel arra, hogy ő a helybeli piaczon már több mint harmincz 
éve elismert szakösmerettel bir, őszintén és bátran Ígérhetjük, hogy üzle­
tünkben minden a

fűszer és csemege
körébe tartozó áru a legfrissebb minőségben a legpontosabb, és leg­
szolidabb kiszolgálás mellett kapható.

Ezek után tisztelettel felkérjük a nagyérdemű közönséget, szíves­
kedjék bennünket becses látogatásával szerencséltetni, s áruink 
kitűnőségéről, valamint a pontos kiszolgálásról meggyőződést szerezni.

Előre is hálás köszönetünket nyilvánítva maradunk
mély tisztelettel

Geréby Fíilöp Utódai.

Serrairallo-China bora

I a \e\ \eg\obb Vwz.za'réW

™ % a betegségei
mefc&VaAáXy oua és eXtaNÓVxVya

30 tiszteletei
elismerő 

okirat

4 arany 
13 ezüst 

érem.

turista
jegy

Régi jóhiríl 
diaetetikus cos- 
metikus szer (be- 
dörzsölésre) 
emberi test 
mainak és inai 
nak erősítésére

MARKE

Eredményesen 
használva turis­
ták, kerékpáro­
sok és lovaglók 
által nagyobb 

urak utáni erő­
sítésre és erő­

gyűjtésre.

% palack 
ára 60 kr.

*1 ytir.l

FarmaciaSe.rravm.los Tfliesi

vassal,
orvosi tekintélyek, mint. udv. tanácsos. Dr. Braun udv. tanár, 
Dr. Dräsche tanár, udv. tan. lovag, Dr. Kraft-Ebing tanár, Dr. 
Monti tanár, lovag dr. Mosetig-Moorhof tanár, Dr. Neusser ta­
nár, Dr. Schauta tanár, Dr. Weinlechner tanár állal sokszor fel­
használva és legjobban ajánlva.
(Gyöngék és lábbadozóknak.)

Ezüst érem :
XI. orvosi congressus Róma 1894.

IV. Gyógyszerek és Clietniai congressus Nápoly 1894., 
Altalanos kiállítás Turin 1898.,

Jfjvv, Arany érem :
■BCjfl“ Kiállítás: Venéczia 1894., Kiel 1894.. Amsterdam 1894.

Berlin 1895., Páris 1895. Quebec 1897.
----

AV Aj. Ili

Ferrugihos» Ezen kitűnő, uj életet gerjesztő szer, kitűnő ize miatt különösen

% palack 
ára 1 írt.
Csakis a fenti védjegyes a valódi.

Kapható minden gyógyszertárban.
Főraktár: G.

Kreisapotheke, Korneuburg, Becs mellett.

Ma és holnap utoljára!

A külső vásártéren.
A világ legjobban

idomított kutyái
minden verseny kizárva.

Leszállított helyárakkal.
M G

<D
J3o

Több mint 900 orvosi elismerés. tn co'U as

G S "O U

bcgo M ^ -<u S*Ov

^l^iw.11.• ,«.1.1.11»oi<i«»u gyermekek és asszonyok által kellemesen használtaink. 1/a literes
* üvegekben á fvt 1.20, 1 literes üvegekben a frt 2.20. Kapha ó

<u -N ®ő_,3o.ö a & 2£ .o 2 M >
minden gyógyszertárban.

Serravalló gyógyszertár Triesztben,
gyógyáruk nagybani szétküldése.

Alapittatott 1848.

Gyümölcs és szőlló bor készítési gépek

Gyümölcs és szőllő sajtók,

-c 5 >o N 'tn ”332 - « ‘=3 >-SC »ctj -*—» vyä) 2 J3 U (S M
ec o ja js ap-«'CÖ O Ncz> > •— "G
a ® o S - '5*<U u —C ■*— — _ t3 o 'S. <r a ao

ja I- S

folytonosan ható kettős emeltyű szerkezettel és nyomerő sza­
bályzóval.

A munkaképesség 20% nagyobb mint bármely más sajtónál.

Szőllő és gyümölcs zúzok
és bogyó morzsolók.

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek.
Szőllő és gyümölcs őrlők, aszaló készülékek gyümölcs 
é. főzelék aszalásra, gyümölcs-vágó és hámozó gépek,
leguj»bb szerkezetű szabad, önműködő ,,Syphonia“ gyümölcs és szöllővessző 

permetezők gyártatnak és szállitta'nak jótállás mellett a legjobb kivitelben
MAYFARTH PH. és TÁRSA

,±d o
m C Jő m

»<D DD J3 r. ÖD .£>. S -Q o 5 ti01 y N OO ti 0)3 N MM
O f/3 ^ ií 
Caro, a világ egyetlen zongorázó 
kutyája s úgy ő, mint 20 társa cso-

BSi
m

daállatok. Caro -Az utolsó rózsát“ a

os. klr. ..ab. gaida.égt gépgyérak, va*Snittde és gttihámor.
BÉCS Iiyi. Tabor.tr»*.e 71.

Mir Kltttntetve 400 arany, eittat é* broni éremmel.
Arjegyeék Ingyen éa bérmentve.

Kén viselők és viszontelárusitók fel vétetnek.

Mártha ooerábdl játsza, az ő kedvencz 
darabját. Míg a többi kutyákat is sok 
fáradozás után Írás, olvasás és szá­
molásra rábírtam ugyannyira, hogy a 
közönség által feladott számtani pél­
dákat megoldani képesek. Ismerik a szí­
neket, a virágokat, erőrnutatványokat 
produkálnak és tánczol nak. Szóval a 
művészet legnagyobb fokán állanak, ed­
dig még sohasem létezett módon. Ezen 
érdekes csoda-előadáshoz bátorkodom a 

n. é. közönséget meghívni.
(L a. 4,6 és 8 órakor.

PRECHTL H.
igazgató.
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